
Lingua latina 
Laboratorio 1a (prof. Francesco Mantelli) 

Laboratorio 1b (prof. Luca Ballerini) 
 

I prova in itinere (23 febbraio 2024) 
 
 

Cognome e nome__________________________________Numero di matricola ____________ 
 
 
Esercizio 1  [0,25 x 4]        punti ___________/1 
 
 

a. Nelle seguenti parole segna la quantità della penultima sillaba tenendo conto dell’accento 

tonico. 

1. ánimal  a-nĭ-mal     

2. totíus  to-tī-us     

3. philosóphia phi-lo-so-phĭ-a   

4. tribúnus  tri-bū-nus 

     

Esercizio 2 [0,25 x 20]           punti _________/5 
 
a. Traduci le seguenti voci del verbo sum. 
 
1. ero io sarò   2. fuisti tu fosti / sei stato / (fosti stato) 

3. es tu sei 4. erunt essi saranno 

5. estis voi siete 6. erant essi erano  

b. Traduci le seguenti forme verbali. 

1. mittebaris tu eri mandato 

2. mittimus noi mandiamo 

3. timebam io temevo 

4. times tu temi 

5. ducebamini voi eravate condotti 

6. ducentur  essi saranno condotti 

7. putamur noi siamo ritenuti 

8. putabunt essi riterranno 

9. veniebas tu venivi / tu andavi 

10. venient essi verranno / essi andranno 

11. amati sunt essi furono amati / sono stati amati / (furono stati amati) 

12. fecerunt essi fecero / hanno fatto / (ebbero fatto) 

13. coactus es tu sei stato costretto / fosti costretto / (fosti stato costretto) paradigma p. 173 



14. cognovit egli conobbe / ha conosciuto / (ebbe conosciuto) paradigma p. 173 

 

Esercizio 3 Traduci le seguenti frasi e rispondi ai quesiti.                        Punti _______/14 

 

1. Proserpina dea in Sicilia vixit et ab insulae incolis amata est. [2,25] 

Trad. La dea Proserpina visse (ha vissuto) in Sicilia e fu amata (è stata amata) dagli abitanti 

dell’isola. [1,5] 

a. Che complemento è in Sicilia? Complemento di stato in luogo [0,25] 

b. Nell’espressione ab insulae incolis qual è il complemento d’agente? Ab incolis [0,25] 

c. Analizza il verbo amata est indicativo perfetto passivo III persona singolare (femminile) [0,25] 

2. Persarum copiae a Sicilia in Africam scaphis (scapha, ae, “barca”) velificabunt (velifico, 

as, are, “far vela”). [2,25] 

Trad. Le truppe dei Persiani (non: “della Persia”; non: “le truppe persiane”) faranno vela dalla Sicilia 

verso l’Africa con le barche. [1,5] 

a. Sottolinea i complementi di luogo e indicane la tipologia. [0,25] 

A Sicilia: complemento di moto DA luogo; in Africam: complemento di moto A luogo. 

b. Che complemento è scaphis? Complemento di mezzo [0,25]  

c. Che significato ha il singolare di copiae, cioè copia, ae? abbondanza [0,25] 

3. Ob piratarum minas insidiasque dominae et ancillae villas relinquunt. [3,25] 

Trad. A causa delle minacce (pluralia tantum con significato plurale) e dell’imboscata (pluralia 

tantum con significato singolare) dei pirati le padrone e le ancelle lasciano le fattorie. [1,5] 

a. Analizza la frase, indicando il caso e la funzione sintattica (soggetto, predicato, complementi) 

di ogni parola. Ob minas / insidias = complemento di causa (ob + accusativo); piratarum = 

complemento di specificazione (genitivo); dominae / ancillae = soggetto (nominativo); villas = 

complemento oggetto (accusativo); relinquunt = predicato verbale (indicativo presente attivo III 

persona plurale; paradigma p. 78). [0,75] 

b. Trasforma il verbo relinquunt all’indicativo futuro semplice e perfetto attivo e passivo relinquent, 

relinquentur, reliquerunt, relicti, ae, a sunt[1] 

4. Numidae divitiarum causā cum audacia pugnabant sed Romani imperii causā proelium 

committebant. [3,25] 

Trad. I Numidi (o “gli abitanti della Numidia”; non “La Numidia”) combattevano con coraggio per la 

ricchezza (pluralia tantum con significato singolare) ma i Romani attaccavano battaglia (“committere 

proelium” pagina 108) per il potere.  [2] 

a. Che complemento è divitiarum causa? Complemento di fine 0,25] 

b. Che complemento è cum audacia? Complemento di modo [0,25] 

c. Come vengono definiti i nomi come divitiae? Spiega che cosa sono e indicane almeno due 

precisandone il significato. 



I “pluralia tantum” sono sostantivi che hanno solo la forma plurale; in italiano, alcuni hanno significato 

singolare pur essendo di numero plurale. Per gli esempi si rimanda a p. 36 (vanno bene due esempi 

qualsiasi di quelli riportati).[0,5] 

d. Mantenendo il caso, trasforma proelium al plurale proelia [0,25] 

5. Pigros discipulos magister reprehendit et ad studium diligentiamque suis verbis incitat. 

[3] 

Trad.Il maestro rimprovera (o “riprende, sgrida”) gli allievi pigri e con le sue parole (li) incita (o 

“spinge”, ovviamente in senso figurato) allo studio e all’impegno (o “alla diligenza”). [2] 

a. Trasforma suis verbis al singolare suo verbo 0,25] 

b. Trasforma pigros discipulos al genitivo plurale pigrorum discipulorum 0,25] 

c. Reprehendo, is, reprehendi, reprehensum, ĕre: scrivi l’indicativo perfetto II persona singolare 

attivo e passivo Reprehendisti; Reprehensus, a, um es. [0,5] 

 

 

 

 

 

Totale ____________/20 


